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ÚVOD

Zväz slovenských vedeckotechnických spoločností (ZSVTS) je nepolitické a odborné združenie vedeckotechnických spoločností, zväzov, združení, komitétov a územných koordinačných centier. Poslaním Zväzu je podporovať činnosti členov Zväzu v oblasti šírenia vedeckotechnických poznatkov v záujme zvyšovania vedeckotechnickej vzdelanosti, kvality výrobkov a technologických procesov; rozvíjať medzinárodnú spoluprácu v oblasti vedy a techniky; podporovať výskum, vývoj a aplikáciu spracúvania informácií vo vede, technike a vedeckotechnickej praxi; urýchľovať šírenie a výmenu informácií v oblasti vedy a techniky; podporovať vzdelávanie v oblasti vedy a techniky.

Na obdobie rokov 2008 – 2011 si Zväz kladie za cieľ nasledujúce činnosti:

a) Koordináciou aktivít členov a rozšírenou popularizáciou výsledkov vedeckých prác a technických diel dosiahnuť výrazné postavenie ZSVTS ako reprezentanta vedeckej a technickej obce v slovenskej spoločnosti a v zahraničí.

b) Aktívne uvádzať expertov ZSVTS k účasti v odborných a poradných výboroch a komisiách pri priamych rokovaniach s predstaviteľmi vlády, ministerstvami a významnými podnikateľskými subjektmi, priemyselnými fórami, atď.

c) Rozšíriť popularizácu ZSVTS, aktivity Zväzu a jeho členov v médiách, aj prostredníctvom cyklu relácií najmä o výnimočných výsledkoch aplikovaného výskumu a vývoja, o práci jedinečných jednotlivcov.

d) Spolu s ďalšími subjektmi vedy a výskumu iniciovať investície vo forme finančnej podpory činnosti odborných spoločností z prostriedkov programu EÚ a štátnych grantových objektov.

e) Vytvoriť „Poradenské centrum“ pre zvýšenie odborného vplyvu a informovanosti slovenskej verejnosti, vrátane širšieho rozvoja spolkovej a klubovej činnosti.

f) Podporovať spoločenské ohodnotenie tvorivej práce vedcov a technikov, aktívne prispievať k ochrane duševného vlastníctva výsledkov práce jednotlivcov a riešiteľských tímov.

g) Podporovať rozvoj vedomostí a zručností napojením hlavne talentovanej mládeže orientovanej na oblasť prírodných a technických vied formou súťaží, podporou vstupu mladých ľudí do aktivít Zväzu.

h) Rozširovať komunikáciu medzi expertnými subjektmi a odbornými spoločnosťami s cieľom účelného poskytovania služieb pre odbornú verejnosť.

A. OBLASŤ VEDY A TECHNIKY

Koordinácia a popularizácia výsledkov vedy a techniky sa bude realizovať:

1. Odbornými aktivitami členských organizácií ZSVTS, za podpory komisie ZSVTS pre vedu a  techniku, uskutočňovanými v SR (samosprávne kraje, mestá, školy...).

2. Účasťou expertov ZSVTS vo výboroch a komisiách zriadených vládou, ministerstvami, priemyselnými fórami a významnými podnikateľskými subjektami.

3. Efektívnym zapojením do medziregionálnej spolupráce s partnerskými organizáciami vedy a techniky v regiónoch EÚ.

4. Podporou zapojenia študentov a iných mladých ľudí do organizovania odborných podujatí a súťaží.

5. Podporou rozvíjania vedomostí a schopností mládeže orientovanej na oblasť prírodovedných a technických aktivít a podporou vstupu mladých ľudí do aktivít Zväzu.

6. Organizovaním celozväzových podujatí zameraných na popularizáciu vedy a techniky v spoločnosti (celozväzová konferencia v týždni vedy a techniky na Slovensku, Fórum ZSVTS a pod.).

7. Aktivitami podporujúcimi pochopenie úlohy vedy verejnosťou a integrovanie vedy do všeobecnej kultúry.

8. Oceňovaním pôvodcov vynálezov a úžitných vzorov v oblasti technickej tvorivej činnosti.

9. Zlepšovaním a rozšírením ponuky na spoluprácu s médiami, organizovaním pravidelných tlačových konferencií poskytovaním aktuálnych informácií pre novinársku komunitu.

B. OBLASŤ VZDELÁVANIA

Podpora vzdelávania v oblasti vedy a techniky sa bude uskutočňovať:

1. Rozšírenou propagáciou výsledkov vedy a techniky SR prostredníctvom konferencií, sympózií, seminárov, workshopov a ďalších odborných aktivít, i aktívnym členstvom v Riadiacej komisii Ministerstva školstva SR (MŠ SR) pre propagáciu vedy a techniky.

2. Spoluprácou s kompetentnými inštitúciami pri príprave vzdelávacích modulov na dohodnuté témy, získaním akreditácie MŠ SR pre študijné (multi-sektorové) programy celoživotného vzdelávania súvisiace s najnovšími trendami vo vede a technike zamerané na generáciu s 20- a viac – ročnou praxou.

3. Prezentovaním výsledkov vedy a techniky na tematických výstavách a veľtrhoch v úzkej súčinnosti s organizátormi týchto podujatí s cieľom propagácie ZSVTS a jeho členských organizácií.

4. Osobitnými stretnutiami s mládežou, na odborných podujatiach ZSVTS, na ktorých sa bude diskutovať o ich predstavách a možnostiach zapojenia sa do zväzovej činnosti. Tým sa vytvoria predpoklady pre získavanie nových mladých členov.

5. Aktívnym vystupovaním delegátov ZSVTS na domácich i zahraničných podujatiach. 

6. Prípravou širšieho zapojenia ZSVTS do poslania Európskej federácie národných inžinierskych zväzov (FEANI) v oblasti rozvoja aktivít European Profesional Cards podľa členských organizácií Zväzu.

7. Podporovaním a prezentovaním tvorby odbornej literatúry členov ZSVTS pomocou multimediálnych prostriedkov Zväzu.

C. OBLASŤ MEDZINÁRODNÝCH AKTIVÍT

Medzinárodná spolupráca v oblasti vedy a techniky sa bude realizovať:

1. Podporovaním aktívnych členstiev ZSVTS ako i jeho členských organizáciív európskych, resp. svetových nevládnych organizáciách v úzkej súčinnosti s MŠ SR, vstupom do programov prezentovaných prostredníctvom Svetovej federácie inžinierskych organizácií (WFEO), a ďalších, 
s cieľom účelnej implementácie na naše podmienky a na výraznejšie zviditeľnenie SR v štruktúrach týchto reprezentatívnych organizácií.

2. Aktívnou účasťou ZSVTS a jeho členov na popredných svetových inžinierskych podujatiach.
3. Prípravou a finančnou podporou tematických pracovných ciest pre členov ZSVTS na popredné veľtrhy a výstavy s tematikou vedy a techniky.

4. Aktívnou činnosťou zástupcov členských organizácií ZSVTS v pracovných komisiách zahraničných organizácií.

5. Zapojením expertov ZSVTS do tvorby dokumentov a smerníc EÚ, resp. podieľaním sa na ich pripomienkovacom konaní.

6. Bilaterálnou spoluprácou s vedeckotechnickými organizáciami v ostatných krajinách na výmenných programoch delegácií a expertov.

D. OBLASŤ HOSPODÁRENIA

V súlade s poslaním a koncepciou rozvoja činnosti ZSVTS hospodárska politika ZSVTS

vychádza z nasledovných zásad:

1. Cieľom hospodárenia Zväzu je dosahovať kladné hospodárske výsledky, ktoré sa použijú na:

a) podporu odborných činností Zväzu a členských organizácií Zväzu na domácom a medzinárodnom poli,

b) obnovu a zveľadenie majetku Zväzu,

c) podporu rozšírovania nových poznatkov vedy a techniky v spolupráci s partnerskými organizáciami,

d) podporu vedecko-technického vzdelávania mládeže.

2. Na zabezpečenie optimálnych hospodárskych výsledkov sa vypracuje

a) marketingové štúdia s podnikateľským zámerom orientácie hospodárskych činností Zväzu,

b) nová organizačná štruktúra orgánov zabezpečujúcich usmernenie a riadenie racionalizácie hospodárskej agendy Zväzu.

ZÁVER

ZSVTS vydaním tohto Programového vyhlásenia záväzne prezentuje hlavné smery zmyslu existencie

a svojho pôsobenia v oblasti vedy a techniky, vzdelávania, spolkovej činnosti a medzinárodnej spolupráci.

Predložené Programové vyhlásenie ZSVTS na roky 2008-2011 bude schválené najvyšším najvyšším

orgánom ZSVTS – Radou ZSVTS na rokovaní v septembri 2008. Úlohy vyplývajúce z Programového

vyhlásenia budú sformulované v dokumente „Hlavné úlohy ZSVTS na roky 2008-2011“.
PROGRAMME DECLARATION by the ZSVTS for the years 2008-2011

INTRODUCTION

The Union of Slovak Scientific-Technological Societies (ZSVTS) is an apolitical and professional association of scientific-technological societies, federations, associations, committees and territorial coordination centres.

Mission of the Union is to support activities by the Union members in the field of scientific-technological knowledge dissemination in order to increase the scientific-technological education level, product quality and technological processes to develop international cooperation in the field of science and technology; to support research, development and application of the information processing in science, technology and scientific-technological practice; to accelerate dissemination and exchange of information in the field of science and technology; to support education in the field of science and technology.

For the period of the years 2008 – 2011 the Union shall be aimed at following activities:

a) Coordination of the members’ activities and by the extended popularization of the scientific and technical works results to reach a significant position of the ZSVTS as a representative of scientific and technological community in the Slovak society and abroad;
b) Actively participation of the ZSVTS experts in specialized and advisory boards and commissions during direct negotiations with the governmental representatives, ministries and significant entrepreneur entities, industrial forums, etc.;
c) Extend the ZSVTS popularization, activity of the Union and its members in media, also via a cycle of sessions especially concerning the outstanding results of applied research and development, work of unique individuals;
d) Together with other subjects of science and research to initiate investments in the form of financial support of the specialized societies’ activity from the EU programme funds and state grant subjects.

e)To establish  „Advisory Centre“ for improvement of professional influence and the information level of  general public in Slovakia, including wider development of society and club activities;
f) To support a social appraisal and assessment of creative work of scientists and technologists, active participation at the protection of intellectual property of work results by individuals and authors teams;
g) To support of development of knowledge and skills, mainly via connections with the talented youth orientated at the area of natural and technical sciences in the form of competitions, by support of involving the young people in the Union activities;
h) To extend communication among expert subjects and professional societies aimed at purpose provision of services for the professional public.

A. SCIENCE A TECHNOLOGY

Coordination and promotion of the science and technology results shall be realized through:

1. Professional activities of the member ZSVTS organizations with support of the ZSVTS Science and Technology Commission performed in the SR (self-governing regions, municipalities, schools...).

2. Participation of the ZSVTS experts in boards and commissions established by the SR Government, ministries, industrial forums and significant entrepreneur subjects.

3. Effective participation in international cooperation with partner organizations dealing with science and technology in the EU regions.

4. Support by involvement of students and other young people in organizing of specialized events and competitions.

5. Supporting the improvement of knowledge and skills of the youth orientated at the field of scientific-technological activities and support an involvement of young people in the Union activities. 

6. Organizing of the Union events focussed on publicity of science and technology in our society 

 (whole -Union conference during the Week of Science and Technology in Slovakia, Forum of the ZSVTS and so on).

7. Activities supporting the understanding of the task of science by general public and integrating of the science to the general culture.

8. Appreciation of authors of inventions, patents and utility designs in the field of technological creative activity.

9. Improvement and enhancement of the offer for cooperation with media, organizing of regular press conferences, providing the actual information for journalist’s community.

B. EDUCATION

Support of education in the field of science and technology shall be realized through:

1. Wider promotion of the scientific and technological results in the SR by means of conferences, symposiums, seminars, workshops and other specialized activities, also active membership in the Steering Commission of the Ministry of Education, SR (hereinafter referred only to as the “ME SR”) for promotion of science and technology.

2. Cooperation with competent institutions during preparation of education modules concerning the agreed themes by obtaining the accreditation by ME SR for study (multi-sector) programmes of long-term education connected to the most updated trends in science and technology focussed on generation with more than 20-years practice.

3. Promotion of the science and technology results during thematic exhibitions and fairs in close cooperation with organizers of these events with aim to promote the ZSVTS and its member organizations.

4. Special meetings with the youth, at the specialized ZSVTS events, where the discussions about their visions and possibilities to join the Union activity will be held. Then the presumptions for obtaining new young members will be formed.

5. Active participation of the ZSVTS delegates in domestic as well as foreign events.

6. Preparation of wider participation of the ZSVTS in the mission of the European Federation of National Engineering Unions (FEANI​ - Fédération Européenne d'Associations Nationales d'Ingénieurs) in the development of activities by the European Professional Cards according to member organizations of the Union.

7. Supporting and promotion of specialized literature written by the ZSVTS members via multimedia means of the Union.

C. INTERNATIONAL ACTIVITIES

International cooperation in the field of science and technology shall be realized through:

1. Supporting the active memberships in the ZSVTS as well as its member organizations of European, alternatively world’s non-governmental organisations in close collaboration with the ME SR, participation in programmes promoted through the World Federation of Engineering Organizations (WFEO), and others, aimed at their purpose implementation in the SR conditions, with emphasis on significant visualization of the SR in structures of these representative organizations.

2. Active participation of the ZSVTS and its members in important world engineering events.

3. Preparation and financial support of thematic business journeys for the ZSVTS members to well-known fairs and exhibitions focused on the science and technology area.

4. Active participation of representative of the member ZSVTS organisations in working commissions  

of foreign organisations.

5. Involvement of the ZSVTS experts in the preparation process of the EU documents and guidelines, alternatively - participation at their annotation proceedings.

6. Bilateral cooperation with scientific-technological organizations in other countries during the exchange programmes of delegations and experts.

D. ECONOMY MANAGEMENT

In accordance with mission and conception of development of the ZSVTS activities, the economy policy of the ZSVTS follows the following principles:

1. The main aim of the Union economy is to reach positive economic results, which shall be used as follows:

a) support of professional activities performed by the Union and the member Union organizations at domestic and international field,

b) renovation and developing of the Union property,

c) support in dissemination of new scientific and technological knowledge in cooperation with partner 

organizations,

d) support of scientific-technological education of the youth.

2. To ensure optimal economic results the following documents shall be processed:

a) marketing study with business plan of  the Union economic activities’ orientation

b) new organizational structure of bodies providing direction and management of rationalization of the Union economic agenda.

CONSLUSION

By issuing the Programme Declaration the ZSVTS obligatory presents main directions its sense of existence and its operation in the field of science and technology, education, society activity and international cooperation.

The submitted Programme Declaration by the ZSVTS for the years 2008-2011 will be approved by the supreme body of the ZSVTS – the ZSVTS Board during its meeting held in September 2008. The tasks following the Programme Declaration shall be formulated in the document with title „Main Tasks of the ZSVTS for the Years 2008-2011“.

